§11. Триглава. 
Ответ богохульникам.

Относительно этой богини у наших современных почитателей древнерусских или  древнеславянских богов в головах полная неразбериха. Судите сами по приведенным выдержкам из статей Интернета.

«Триглава, богиня эта олицетворяла единство трёх стихий - земли, воды и небес».
            «Триглав выражает женское, земное и водное начало». (Подумайте, сам Триглав-мужчина   олицетворял женское начало! И это во второй половине II т.л. до н.э.)

            «Тригла - Богиня  неба,  земли  и благополучия». (Тоже хорошо! Но отобрали воду.)
«Существуют Великие Триглавы Времени, кои покровительствуют определенным периодам    времени: Оусени, Зимы и Весны». (Обратите внимание, пригодится).
      «Тригла-Триглава, надо думать, это просто  так  переиначен  образ Триглава».
            «Триглава (Тригла) – древнейшая богиня славян. Изображалась с тремя лицами.           Скорее всего, воплощала движение жизни; включала три функции: творения, хранения, разрушения. Отождествляется с божеством среднего мира – Землёй (и водой)». (На чём основано утверждение о древности богини, неизвестно. Откуда сведения о таких функциях богини, неизвестно. «Скорее всего» хочется так.)

            «Дива Великая мать, богиня вод, рек и потоков». (И кто же богиня воды, Триглава или Дива?)
            «Вобщем-то и никакого бога Триглава нет. Триглавом мы, язычники, называем

            представление древних индоевропейцев о троичном устройстве мира». (Да, уж лучше так, чем плести чёрт знает что.)

            Дальше можно не продолжать. Такими богохульными шедеврами забита в Интернете вся тема о Триглаве. Так была ли в пантеоне праславян такая богиня? Приводим очень интересную статуэтку богини Триглавы. Криво толкующие богов наших, падайте ниц перед ней и замаливайте свои грехи богохульства. Просите прощения и её милости открыть, кто же  она.
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Скажем сразу, статуэтка действительно посвящена богине Триглаве, и текст на статуэтке почти полностью прочтён. Здесь мы снова сталкиваемся древнеславянским языком. Шаг за шагом показываем читателям огласовку знаков и их прочтение.
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Анализ надписи на груди статуэтки представлял трудности из-за неизвестности на данном этапе дешифровки значения знаков «Уголок» перед точками на груди. Непонятно, это орнаментальные знаки, которые встречаются и на других статуэтках в таком же положении, или это письменные знаки. При этом было неизвестно, являются ли они частью текста на груди статуэток или это читаемые отличительные знаки богини. Отсюда не было известно, нужно ли рассматривать первый такой «Уголок» как отдельный знак, или отнести его к  последующим знакам. Мы выделили его в отдельный знак и получили интересное и принципиальное чтение следующих трёх одинаковых знаков (выделены кругом). Ранее мы показали, что каждый из этих трёх знаков в отдельности имеет огласовку ла, а группа из трёх знаков звучит - три + ла. Не совсем понятно, что сие значило. Но если принять во внимание правила минойского письма А и добавить в слог СГ не показывающийся на письме другой согласный, т.е. ССГ, то наши знаки зазвучат очень знакомо: три+гла. С предполагаемым звучанием следующего знака как ва, мы получаем имя славянской богини Триглавы. Обычно комментируют имя Триглав, забывая, что существовало женское имя Триглава. Да и статуэтка женская. Если первый знак этой надписи письменный, то в зависимости от его значения гласный знак в форманте ва может измениться, принять падежную огласовку.
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Принципиальное  значение чтения трёх одинаковых знаков с первым слогом три, даёт нам право прочесть в знаках второго уровня (выделены красным кругом) два знака ва как ди+ва. Дива славянское женское Божество, кажется, судя по комментариям исследователей, прочно забытое. Здесь та же история, что и при объяснении имени Триглав и Триглава. Многочисленные мнения об имени Див, невнятные сведения о богине Диве, и вдруг эти знаки. Они восстанавливают факт существования Богини ещё в архаические времена. Найдём ли в знаках на теле статуэтки сведения о функциях богини?

3. То, чего не хватает исследователям для характеристики Дивы, дают следующие два знака этой строки. Значение первого из них *dō мы получили при рассмотрении темы вызывания дождя в культе умерших. Второй знак – несколькими строками выше. Из тьмы второго тысячелетия до н.э. вырисовывается знакомое слово До+ва. Не хватает знаков для понимания текста. Ещё раз вернёмся к праиндоевропейским корням слов: *dōu – давать. Отсюда: лит. dovana, вост. лит. davana – дар, подарок, лит. davinėti – давать, др.-инд.dāvanẽ - давать. Напрашивается огласовка следующего знака строки «Ромб» как nе (na) и знака «Уголок» под ним как ti (ти). Эта группа знаков читается -  Diva dovaneti (dovanati) = Богиня Дающая (Подательница).

4. Но Подательница чего? Знаки в этом направлении продолжаются на спине статуэтки виде символов стекающих капель дождя. Значит, Триглава – Богиня Подательница дождя. Но слово дождь здесь выражен не письменными знаками, а символом дождя.
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5. Вернёмся к первому знаку на груди статуэтки. Графика этого знака позволяет предположить, что он состоит из двух огласованных ранее знаков to (то) и la (ла): to-la. Это слово в древности языке  звучало и значило: топла – тёплая
.   Уверенность в том, что слово это существовало в древности, поддерживается существованием его до настоящего времени в болгарском, сербском, македонском языках в значении: 1. тепло, 2 жара, зной. Документальное свидетельство – в строках Супрасльской рукописи. Дождь, тёплая Богиня или Богиня тепла, тёплой погоды или жары, жаркой погоды (жаркого сезона) – весна? И не означало ли название топла саму весну? Это только при допущении, что первый знак достоверно отражён на груди статуэтки (берём вариант перевода в скобки), на правом боку статуэтки показан разрыв в нижнем углу знака. Если именно здесь достоверное отображение, то черта под знаком повисает вне текста. И крайние знаки на груди статуэтки остаются не включёнными в текст. Остались без перевода два первых знака второй строки и два подстрочных знака второй строки. Остальные знаки дословно звучат:  (Top-la?)  Tri-gla-va …..Di-va do-va-nе-ti (doždа) = Топла (Весеняя) Триглава …Богиня подательница (дождя). (Символ дождя следует читать по аналогии  серб.- хорв. дàжда – дождя род.п. от дажд). Мы принимаем значение этого слова на грани возможного. Мы вернёмся к вопросу знака дождя ниже в §14.

Можно было бы не давать его читателям, но знаки на груди следующей     статуэтки толкают нас всё-таки высказать некоторые предположения. Сложность интерпретации знаков на этой статуэтке не только в слитном отображении знаков, но и в неизвестном значении косых штрихов над первым и последним знаками. Но если мы примем, что эти косые черты над знаками показывают последующую гласную а за знаком I, то всё становится на свои места, перед нами оказываются слоги ГГ. При интерпретации центрального знака U можно выделить (из восьми вариантов для всей группы знаков) две составляющие (см. справа), более других соответствующие нашим переводам. С учётом содержания надписей на выше рассмотренных статуэтках возможны два варианта перевода центральной надписи этой статуэтки.
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Первый вариант. Два последних знака с учётом косой черты (в значении а) после знака i будут звучать: jaro, jar, jara, яра церк.слав. – весна, jary – весенний. Это древнейшее слово славян означало не только весну, но яровой, весеннего посева хлеб. Первое слово ja-la – дождь (вода) этой надписи знакомо по статье «Дай дождь!»,  с этих позиций всю надпись можно прочитать, как призыв к богине дать «Дождь весенний!» Но можно внести ещё нюансы, ведь слово ярый имело у славян и другие значения, например,  слвц. jary - свежий, словн. jarən - сильный. И ещё одно значение имело слово ярый: горячий. А это уже смыкается с надписью на груди выше рассмотренной статуэтки, где знаки дают предполагаемое чтение – тёплая (горячая) Триглава или весенняя Триглава. Какое бы второе слово мы не взяли, смысл надписи не меняется. Это призыв к богине дать дождь весенний (или тёплый, или сильный, или свежий, но не горячий). Статуэтка с такой надписью, несомненно, относится к магическим культам земледельцев. Им нужен был своевременный весенней (летний) дождь на посевы. Если от рассматриваемой богини требуется весенний дождь, то от Триглавы в её ипостаси Богини Весны – тёплый. Это даёт основание полагать, что трёхглавый образ богини означал весну, осень и зиму, важнейшие периоды в жизни земледельца: весна – посев яровых хлебов, необходимость своевременного дождя для выращивания хорошего урожая, осень – посев озимого хлеба, зима – сохранение озимых посевов. Лето выпадает из ответственных периодов жизни земледельца, оно сливается с весной в одно время года. При любой летней погоде он находил себе средства к существованию. Четвёртая голова в образе богине функционально не была нужна, поэтому её и не было. 
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Второй вариант. Надпись читается: ja-la  do-ro, где do-ro от dor, др.греч. δορων – дар. По схеме уже имеющейся интерпретации слов *dō → doj = дай, знаки do-ro означают do-roj = даруй. Ja-la  do-roj – это призыв к богине – дождь даруй. Как видим, и такое прочтение не выходит за рамки стандартного призыва (мольбы, просьбы, моления) к богине о ниспослании дождя ja-la .

Принять окончательный вариант нужно с учётом результатов, полученных в статьях §12. «Богиня Прия» и §6. «Дай дождя». На этой же статуэтке не были прочитаны все знаки нижнего пояса: много неогласованных знаков, известные знаки не дают нам связанного текста.

Осталась ещё одна нерассмотренная статуэтка, но и у неё вся спина покрыта символами дождя и многократным призывом «Давай!»

�    В современной транслитерации слово встречается в тексте Супрасльской рукописи: растаав  ся лед бысть вода топла.  Супрасльская рукопись, 78, 1. XI век. Была найдена  в северо-восточной  Болгарии. Большая часть текстов рукописи относится к  X веку.                                                                             


		


	        





